
Hostellerie La Briqueterie



Au cœur des vignes de Champagne,
La Briqueterie est une étape

exclusive, reposante et gourmande.

In the heart of the Champagne vineyards,
La Briqueterie is an exclusive property,

offering rest, leisure and gourmet facilities.

En pleno corazón de los viñedos de la 
Champagne, la Briqueterie es una

etapa exclusiva, relajante, Gourmand.

Im Herzen der Weingärten der Champagne 
ist  La  Briqueterie eine ausschließliche, 
erholsame und schlemmerische Etappe.





In cosy and elegant features,
you will enjoy a new way of life. 



Dans un cadre élégant
et feutré, vous vous délecterez

de la douceur de vivre.
In cosy and elegant features,

you will enjoy a new way of life. 

En un marco elegante y acogedor, 
se podrá deleitar del placer de vivir.

In einer eleganten und ruhigen 
Rahmen, werden Sie sich der Sanftheit 

ergötzen, zu leben.



Intimité, atmosphère raffinée.
Intimacy, refined atmosphere.

Intimidad en una atmósfera cálida.
Intimität, raffinierte Atmosphäre.
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Cuisine traditionnelle et raffinement des saveurs champenoises.
Traditional cuisine and refined flavours of Champagne.

Cocina tradicional y refinada de los sabores de la Champaña.
Traditionelle Küche und Raffinement der champenoises Reize.
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Notre restaurant est accessible aux personnes à mobilité réduite

Our establishment is accessible to the people with reduced mobility

Nuestro restaurante es accesible a las personas a movilidad reducida

Unser Restaurant ist für die Personen für reduzierte Beweglichkeit zugänglich



Le bar, moments de plaisir et de détente.
The bar, moments of pleasure and rest. 

El bar, momentos de tranquilidad y relajación.

Die Bar, an Entspannungs und Vergnügungsmomenten.







Luxe informel, tranquilité exclusive.
Informal luxury, exclusive quietness.

Lujo informal, calma exclusiva.
Informeller Luxus, Entspannung pur. 



Un havre de paix pour le bien-être des sens

A peaceful sanctuary, for senses’ wellness

Remanso de paz para el «bien-être» de los sentidos.

Ein Hafen von Frieden für das Wohlsein der Sinne.

Sauna non-accessible aux personnes handicapées





H BL


